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Crarta npuceBsYeHa BMBYEHHIO KynbTypHOro perynatmsHoro koHuenty MODESTY/CKPOMHICTb B aHminchbkin
Ta yKpaiHCbKin MOBHIi KapTuHi cBiTy. JTiHreictnyHi xapaktepuctukn MODESTY/CKPOMHICTb onucaHi B HaykoBin nitepa-
Typi 30e6inbLl y pakypci NEKCUYHOT CeMaHTKKKM i KoHuenTonorii. Ak npeseHTauinHin koHuent MODESTY/CKPOMHICTb
XapaKkTepuaye caMonpe3eHTaLlito MoanHY BigNoBiAHO A0 BUMOT MOParii NEBHOI NIHFBOKYMLTYPHOI CNINIbHOTK | 3aneXuTb Bif
€THOKYILTYPHOI, ICTOPUYHOT Ta penirinHoi cneuundikn. MeToto poboTH € BU3HAYEHHS CMISIbHOTO i BiAMIHHOIO Y KOHUENTY-
anbHux metacopax koHuenty MODESTY/CKPOMHICTb B ykpaiHCbKil Ta aHrMiNCbKi MOBHMX KapTuMHaXxX CBiTy. MeTtado-
pnyHa koHuenTyanisauis MODESTY/CKPOMHICTb Buctynae o6’ekToM HaLloi po3Bigku, Yy siKii MOCNiAOBHO BUSIBASIEMO
3aranbHi KOHLENTyanbHi 03HaKK, L0 YTBOPIOKTL 30HY NEPexpecHOro ManyBaHHS, TakoXX MOAENOEMO AianasoH i CnekTp
koHuenTyanbHux metagop. MODESTY/CKPOMHICTb € 03HakoBUM KOHLENTOM—PErYNSTUBOM KOMYHIKaTUBHOT MOBEAIHKM,
KM npodpintoeTbest B mexxax cybaomeHy KOMYHIKATVMBHA NMOBELIHKA NKOOVMHW, wo BxoanTe o aomeHy MOPATb.
B mexax KOrHiTMBHOI meTadopy, My po3rnsgaemMo Liev KOHLENT B YKPaiHCbKOMY Ta aHMiNCbKOMY XyA0XHBOMY AUCKYPCI.
B HauioHanbHux MoBHUX koprycax MODESTY ta CKPOMHICTb BucTynatoth sik pedbepaHToM, TaK i KOprsTOM, YyTBOPHO-
t04M CMEKTP Ta AgianasoH KOrHiTuBHOI Mmetacopu. flianazoH metadhop MODESTY yTBOpIOHOTE KOPENSATUBHI JOMEHW, Maro-
BaHi Ha pedepeHTHuin KoHuent MODESTY, npodinsosanuin B fomeHi MOPAJTb. [lianasoH oxonsoe NpoBiaHi AOMEHM:
NOONHA, KOHTEMHEPR, APTE®AKT, PEMOBUHA sk B ykpaiHCbKOMY, Tak i B aHrincbkomy auckypci. Cnektp metadgop
MODESTY oxonntoe kinbka pecdepeHTHmx gomenis: JIIOOQNHA, DKA, CYCMINBCTBO. B aHrninckkin Ta yKpaiHCbKin MOB-
HUX KapTUHax CBITY cninbHi Ta BigMiHHI prcn MODESTY/CKPOMHICTb nosicHoeTbes GrnmnsbKiCTio KynbsTyp, MOpanbHUX
Ta penirinHMx HOpPM Ta Pi3HULLEID MOB.

KnwouoBi cnoa: CKPOMHICTb, aHrnoMoBHWI, yKpaiHCbKOMOBHMWI, KOHLENTyanbHa Metadopa, MOBHA KapTuHa
CBITY, OUCKYpPC.

The article focuses on the cultural regulatory concept of MODESTY/ CKPOMHICTb in English and Ukrainian linguistic
construals of the world. The linguistic properties of mopesTy are mainly described in terms of lexical semantics and in
cognitive perspective. Being a presentational concept, MopesTY characterizes the person’s self-presentation in accordance
with the moral requirements of a certain linguistic and cultural community. Its constitutive features depend on ethno-
cultural, historical and religious issues. Our purpose in this paper is twofold. First, to identify the general conceptual
features that form the cross-mapping area for cognitive metaphors of mobesTy in the two languages. Second, to define
the range and scope of conceptual metaphors of mobesTy in corresponding linguistic construals of the world. mMopesTY is
an attributive regulatory concept of communicative behavior, which is profiled within the domain MORALITY, mainly, its
subdomain COMMUNICATIVE BEHAVIOUR. In terms of cross-domain mapping and conceptual integration theory, we
examine this concept lexicalized in English and Ukrainian. In national corpora of fiction, MODESTY and CKPOMHICTb
serve both a target and source domains thus forming the range and scope of conceptual metaphors. The sourse domains
cross-mapped on the target domain MODESTY mostly comprise PERSON, OBJECT, CONTAINER, which are common
for both English and Ukrainian but vary in frequency. MODESTY also serves a source domain for the target domains
of PERSON, FOOD, SOCIETY. In English and Ukrainian linguistic construals of the world, the common and different
properties of conceptual metaphors of MODESTY/ CKPOMHICTb reveal proximity of cultures, moral and religious norms,
and differences of languages.

Key words: MODESTY/CKPOMHICTb, English, Ukrainian, conceptual metaphor, linguistic construal of the world,
discourse.
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CKpOMHICTh HAJICKUTh J0 HAMOLIbII BaKITUBUX
CKJIQIHUKIB CHCTEMH IIIHHOCTEH Pi3HUX JIIHTBOKYIb-
TYpPHHX CIIUTEHOT CBITY MOPSAT i3 BipHICTIO, T1IHICTIO,
YECTHO, 110 BU3HAYAIOTh JIIOAUHY, il KUTTEBY IO3U-
1[I0, OCOOMCTICHI SKOCTI 1 COIIAJBLHY IOBEIIHKY
[2; 9]. IIpu ubomy HaeTbes HE PO MPOTUCTABIECHHS
OKPEMHUX €THIYHHX CHUCTEM IIIHHOCTEH, a pajiie mpo
JIOMiIHYBaHHS TIEBHHUX IIIHHOCTEH B KapTHHAX CBITY
OKPEeMHUX HapoiB i iX 3aKpiIuIeHHS] Y MOBHHX KapTH-
Hax cBity [2].

Hapazi CKPOMHICTb pocnimxyioTs Ha mare-
piayi pi3HUX MOB Ta KyJAbTYp (aHIJIIHCHKOI, KHTai-
CBKOi, pPOCIHCBHKOI, YKpPaiHCHKOI, KaIMUIIBKOI TOIIIO)
[7; 15]. JlinrBicTruni xapaktepuctuka MODESTY/
CKPOMHICTbD ommcani B HaykoBid JiTeparypi
30e0LIbII Yy paKypci JIEKCHYHOT CEMaHTHKH 1 KOH-
nentonorii. 3okpema, MODESTY/CKPOMHICTb
BIZTHOCSITH JI0 MPE3CHTAIlIMHUX PETYIATUBHHUX JIIHT-
BOKYJIBTYPHHUX KOHIIETITIB, SIKI YTBOPIOIOTH OCOOIH-
BUH KJIAC MEHTAJIBHUX OJUHMIb, KOHCTUTYTUBHUMU
O3HAaKaMH SKOTO € €THYHI HOPMH JEMOHCTpaLil
cebe OTOUEHHIO, 30€pEeIKEHHS BIACHOTO OOIMYYS Ta
o0MyYs CriBpO3MOBHUKIB [7, c.4]. SIk mpe3eHTalri-
nHi konnent MODESTY/CKPOMHICTD xapak-
TEPU3yE CaMOIPE3CHTAIIII0 JIIOAWHH BiIMOBITHO IO
BHMOT MOPaJIi IeBHOI JIIHTBOKYJIBTYPHOI CITITHHOTH
1 3aJIGKUTH BiJl €THOKYJIBTYPHOI, ICTOPUYHOI Ta pelri-
riitHoi cnenudiku [24].

Hnst xonuenty kynaesrypw, sikum € MODESTY/
CKPOMHICTD, 6isib1i1 BayKIMBHM € 00pa3HO-LIIHHIC-
HUH CKJIaJHMK, 110 3aCBiAUYE€, SIK caMe IE€BHA KyJIb-
Typa KOHLIENTYyalli3ye BimoBigHe MoHATTA. JloTenep
00pa3Huil CKIaJHUK KOHLENTY 1€ HE OTPHUMaB BCe-
O0lYHOTO BHWTIIyMaueHHS; MOTPEeOYIOTh BU3HAYCHHS
aKTyaJbHI U HAyKH MTOPIBHIIbHI aHIIIO-YKPaiHCBKi
XapaKTepUCTHKH, 3aKOPiHEeHI B aHITIIHCHKiH Ta yKpa-
THCHKIH MOBHUX KapTHHAX CBITY.

MeTtoro poOOTH € BH3HAYEHHS CIIIBHOTO 1 Bif-
MIiHHOTO Y KOHUENTYyaJlbHUX MeTadopax KOHIENTY
MODESTY/CKPOMHICTb B ykpaiHcekiii Ta
aHMIICbKI MOBHUX KapTHHHX CBiTY. MeTtadopruna
KOHIIETITyaTi3allis MODESTY/CKPOMHICTb
BHCTyTIa€ 00’€KTOM HAIIoi pO3BIIKH, Y SKii TOCITi-
JIOBHO BHSIBIISIEMO 3arajibHi KOHLENTYaJbHI O3HAKH,
IO YTBOPIOIOTH 30HY IEPEXPECHOr0 MalyBaHHS,
Ta MOJENIOEMO [iana3oH 1 CHEeKTP KOHLENTYyallb-
HUX MeTadop. Pe3ynpraTi HalmmMX MOMEpEHIX CTY-
nitt [11; 13] mossomstors BuszHaumtn MODESTY/
CKPOMHICTD sk 03HaKoBH KOHUENT—PEryIsi-
TUB KOMYHIKaTWBHOI TIOBEIiHKH, SKAW Mpodisro-
eTbesi B Mexxax cyonmomeny KOMYHIKATMBHA
ITOBEAIHKA JIFOAWHU, 1o BXOAUTH JO TOMEHY
MOPAJIb. I1pu 11b0My TOMEH PO3yMi€MO SIK 3B’ SI3HY
0077aCTh KOHIIETITyauTi3allii, BITHOCHO SKOi MOXYTh

OyTH CcXapaKTepu30BaHI CEMAaHTUYHI  OJUHMIII
[21, c. 488], Ta BUTIIyMady€eMoO IOMEH SIK TaKHi, 10
CKJIaJa€eThCs i3 / BKIIOUAE B ceOe OAMHUII HIKIOTO
piBHSACXeMaTHYHOCTI—KOHIIenTHa00 hpeiimu[17;23].

MODESTY/CKPOMHICTb HaJIC)KUTH o
yuclia a0CTpakmid i BUMarae 3aylydeHHS KOHKpET-
HHUX HOHSTH U CBOTO OCSITHEHHS, 10 BiA0OyBa€ThCS
y xoni meradopuyHoi HOMiHamii. JIns ocMuCIeHHS
onHOrO pedepeHrta y xoai Horo MetaopuyHOi KOH-
HenTyaiizamii MoXKHa 3aJTy4aTH JCKiJIbKa KOPEeNsTiB
1 HaBmaku. Bigmosigno, 3. Koeuemn Buainse giamna-
30H MeTadopu (range of metaphor) — rpyIry 3 neKinb-
KOX KOHLIENTYaJIbHUX KOPEJIATIB, 32 JOIOMOTOIO SIKUX
OCMUCIIOIOTh NIEBHUN pedepeHt — b [18, c. 64]
1 cekTp MeTadopu (scope of metaphor) — HasIBHICTB
JEKITBKOX pedepeHTiB, sKi y X0l MepexpecHOro
MallyBaHHS CIIBBIAHOCSATBHCS 3 OMHUM KOHIENITYyallb-
HUM KOpeJsAToM — Kepernom metadopu [18, c. 108].

Y HaluIoMy JOCITiPKEHHI MODESTY/
CKPOMHICTb po3risgaeMo sk COIiaJIbHO 3Ha-
YyIly KyJIbTYpPHY LiHHICTB, POSIB MOpaJli — OJHOTO
3 (akropiB (HOpPMYBaHHS ETHYHOI CHUCTEMHM JIiHT-
BOKYJIBTYPHOI CITUTGHOTH TIEBHOI €MOXH B IJIOMY
1 oKkpeMoi ocoOHCTOCTi 30KpemMa. Y MOBHHX Kap-
THHAX CBITYy aHDIINLIB 1 yKkpaiHLIB BiZOMOCTI mpo
osHaku  koHmenty MODESTY/CKPOMHICTb
HIMPOKO TPEACTABIEHI SK MPSIMUMH HOMiHAIIsIMU
(TIOHATTEB] 03HAKM), TaK 1 MEPEHOCHUMH, 30KpEMa,
KOHLIENITYyalbHUMHU MeTadopamu (00pa3HO-I[iHHICHI
03HaKM), IO aKIEHTY€E BAXKIUBICTh CKPOMHOCTI IS
HOCITB IIMX KapTHH CBITY.

VY cyvacHiii KOTHITHMBHiN miHrBicTHIi MeTado-
pUYHA KOHIICNITYyasli3allis 3aKopiHeHa y Teopii KOH-
nentyansHoi Metadopu [20; 18; 23] i crrenndikoBaHa
y Teopii mepexpecHoro MarmyBaHHS (Cross-mapping)
[19, c. 245], 3rinHO 3 SIKOIO TEBHI XapaKTEPUCTHKH
KOpEJIsiTa MPOEKTYIOThCS Ha MEBHI XapaKTePUCTUKU
pedepentra. BusBieHi y UpOMYy TNPOEKTYBaHHI
CHiNbHI 03HaKM pedepeHTa U Kopensara YTBOPIO-
I0Th 30HY TiepexpecHoro MamyBaHHS [19, c. 245].
3a XK. ®oxkoHnbe [16, c. 1], y nepexpecHoMy Mary-
BaHHI Oepe y4acTb JIMILE EeBHA YaCTHHA O3HAK JABOX
MOPIBHIOBAHUX CYTHOCTEH.

KopensatusHi nomenn Metadopu HE € BUIAIKOBO
BUOpaHWUMH, II€ 3a37aJETilb «y3TOMKEH1» IIHTBO-
KyJIBTYpHOIO CILUTBHOTOIO IT€BHI KOHIIETITyallbHi BiJl-
noBimHKH pedepenris. Tak, kopemst MODESTY/
CKPOMHICTD peryasipHo CHIBBiAHOCSTH
3 OKPEeMHUMH KOHIENTaMH y pedepeHTHOMY AOMEHi
JIKOJIUHA. Y cBoro uepry, pe3ylbsTaToM Imepexpec-
HOTO MaITyBaHHS KOPEIATHBHOTO 1 pedepeHTHOTO
JIOMEHIB MOXYTh OyTH pi3Hi MeTadopu. BUHUKHEHHS
ABTOHOMHHUX KOHLENTYalbHUX MeTadop, BioMe SIK
«posumpenHsi» [ 19,c.60]),a00 po3ienieHHs KOHIICTI-
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TyajabHOI MeTa)OpH, € PE3yJIbTaTOM CITIBBITHECCHHSI
OZIHOTO pPe()epeHTHOTO KOHIIENTY 3 Pi3HUMH TOHSIT-
TSMH KOpPEISATUBHOI cepr. 30kpeMa, i Jac B3ae-
Mozii enemeHTiB pedepertHoro nomeHy MOPAJIb
3 kopenstuBHUM jgomeHoMm JIFOIIMHA omun pede-
pentauii konienT MODESTY/CKPOMHICTD 3xa-
TeH chiBBigHOcHUTHUCS 3 Kopernstamu [TOMIUHUK,
[MTPOXAY, 3PATHUK, PATIBHHUK, OXOPOHEILIb.
Marepian Hamoro MOCTI[KEHHS BWJIYYECHO
3 QHIJIOMOBHOTO Ta YKPaiHCBKOMOBHOTO XY/IOKHBOTO
JCKYPCY, IPEICTAaBICHOTO TBOPAMH aHIIIIHCHKHX Ta
ykpaincbkux apropiB XX — XXI cT. 3a 1aHUMH BijI-
MOBIAHKX KopITycCiB [6; 14].
3a cBoero mpupomoro koument MODESTY/
CKPOMHICTDb € niHrBOKYIETYpHUM KOHIICIITOM,
TOOTO TAKUM, IO «. . .HATIEKUTH CBIIOMOCTI, IeTepMiHY-
€TBCSL KYJBTYPOIO Ta OTIPEAMETYETHCS Y MOBi» [5, ¢. 9].
KynbrypHuii KOHIENT HAJXEKUTH 10 YMCIa TYXOBHHX
uiHHOCTeH [3, ¢. 17]; BiH Xapakrepu3ye IMBLII3aIlN-
HUH JTOpOOOK JTIONCTBA i BU3HAYAETHCS SIK «CKIIAQITHE
OararoBUMipHE KOJICKTMBHE MEHTAJIbHE YTBOPEHHS,
y SIKOMY BHAUIAIOTH TOHATTEBUH, LIHHICHUH 1 00pa3-
HUI CKITaIHUKWY |5, c. 5]. BoHM BUSBISIOTH SIK TOMIO-
HICTb, TaK 1 CYTT€RI BIZIMIHHOCTI aHIJIO- Ta YKPAiHCHKO-
moBHoro konuentis MODESTY i CKPOMHICTD.
Mertadopuana aKTyaji3aris KOHIIENITY
MODESTY/CKPOMHICTD 6a3yetbcs Ha TOMY, 110
MeTadopa «3amepedye NPUHAICKHICTE 00’€KTa 10
TOTO KJIACy, A0 SIKOTO BOHA CIIPaBJi BXOJHTS, i CTBEP-
JDKY€ HOT0 TPUHANCKHICTh J0 KaTeropii, 1o sKOi
Horo He MO)KHA BiTHECTH parioHambHO» [1, c. 14].
B aHmo- ta yKkpaiHCBKOMY XYyOOKHBOMY IHCKYpCi
BapilOIOTHC SIK [iara3oH, TaK i CIIEKTP KOHLENTYaJlb-
Hux Metapop MODESTY/CKPOMHICTD, mio wact-
KOBO TOSICHIOETBCSI PI3HUMH CHCTEMaMU MOPaJIbHUX
LIHHOCTEW 1 HOPM y Pi3HUX KapTHHAX CBITY.
Jlexcema modesty 3a NaHUMH KOMIIOHEHTHOTO
aHaJi3y MocTae iM’sSM KOHIIENTY B aHITIMCHKIHA MOBI.
V il ceMaHTHILII TPUCYTHI 03HAKU CKPOMHOT IOBEIHKU
ocobm, Aka: 1) He Xoue mpuBEpTaTH 10 cebe yBaru;
2) yHHKa€ TOBOPHTH TpPO CBOi 3MIOHOCTI, SKOCTI;
3) B yChOMY JOTPUMYETHCSI CKPOMHOCTI; 4) BigdyBae
COPOM SI3TIMBICTH, 30€HTEKEHHS III0OI0 HATOTH, CEKCY;
5) He mae HaMmipy BuxBamstuca [7; 13]. Jlekcema
modest «CMAPHUIA 1 HEBUMOTIIMBUI 110 ce0e; TOH, XTO
He BUCTaBJIsIe (ceOe), CBOK 0COOUCTICTh Hanepem» [4],
«CTpUMaHH y BHSBICHHI CBOIX JOCTOTHCTB, 3aCIyT,
HexBacmmBui» [8] (‘having moderate self-regard’)
yBifIIJIa 10 CJIOBHUKOBOTO CKJIaQy aHIIIMCHKOI MOBH
B 1560 p. [22]. ¥V 1590 p. y cknani ii iekcu4HOTO 3Ha-
YyeHHs 3apikcoBaHa HOBa ceMa «IPUCTOMHUI, MOps-
HUi» (‘not improper or lewd’) criodarky cTOCOBHO 10
KIHOK, a 3 1600-1610 pp. — cTOCOBHO OAATY, BUMOT,
rotped Toro [22].

[Monstts  MODESTY  HOMIHYHOTH  JIeK-
cemu monsi «Modesty» [11] 3 MikpomoasaMu:
«Humble» 3 posmmpenasmu «Sheepish» (bashful,
constrained, diffident, meek) ta «Unpretentious»
(reserved, cautious, demure, detached, humble,
etc.); «Decent» 3 posmupennsmu «Unostentatiousy
(decent, delicate, demure, discreet, etc.), «Proper»
(becoming, chaste, coy, decorous, delicate, quiet,
reserved, virtuous, etc.) 1 «Demure» (chaste,
celibate, innocent, prudish, virgin); «Moderate»
3 posmupeHHsamMu «Minor» (insufficient, low, lowly,
mild, small, etc.) tTa «Low» (3HaueHHS cOIliab-
HOrO crarycy/mpodeciitHoro piBHs: low(er)-class,
simple, minor, moderate, etc.).

Enementnn wikpomnoniB «Humble», «Decenty
MPSIMO HOMIHYIOTh KOHIIEIIT, a eJeMeHTH «Moderatey
BUXOZIATH 32 Mexi koHenty MODESTY stk Mmopaib-
HOI O3HAKH JIIOIUHH 1 (OPMYIOTh KOPEIATUBHY 30HY
MeTadop It HEMPSIMUX HOMIHAIIIH 1HIITIX KOHIISTITIB.,

3a HaITMMU TaHUMH, CTIEKTP MeTadop 3 KOPEISITOM
MODESTY/CKPOMHICTb wictuth pedepeHTHi
JIOMEHHU, 110 € cyMi>xkHUMU 3 foMeHoM MOPAJIb, ane
HE HaJISKAaTh JI0 HhOTO 1 00’ €IHAHI KOHIICTITYyaJIbHOO
03HAKOI0 KiNbKOCTi / moMipHOCTi. [IpoBinHa o3HaKa
nomery [IIOMIPHICTD moxomuTs Bii eTHMOHY iIMEHI
kornenty MODESTY/CKPOMHICTb- modest.
VY poni pedepeHTHHX IOMEHIB AJsl KOPEISITHBHOTO
xonuenty MODESTY/CKPOMHICTD Buctyna-
10Th: gomeH JIFOAMHA (meradop-po3uinpens) Ta
nomenn APTE®AKT, DKA / HAIIOI cnyryiors
pedepeHTaMN KOHIIETITYaIbHOI METOHIMIT 3 KOpes-
toMm MODESTY/CKPOMHICTbD .

B anmmomoBHOMY nucKypci miama3on metadop
MODESTY yTBOpIOIOTh KOPENSTHBHI JOMEHH, MaIlo-
BaHi Ha pedepentHuit koruent MODESTY, npodi-
nroBauuil B fomeHi MOPAJIb. Sk cBimunth BUOipKa
BiH oxornroe mpoBimHi gomenu: JIFOAWHA (maii-
Ginbimit cryminb Meradopusanii), KOHTEMHEP,
APTE®AKT, PEHOBUHA, ITPUYNHA, CMEPTb.

Po3menieHHss 30HM MEPEXPECHOTO MaIlyBaHHS
JIFOJIMHA na pedepenr MODESTY yTBoproe Mera-
dopu 3 KopemaTuBHUMH cyOmomeHamu BJIA/ITHA
I[MNEPCOHA i AIA4Y. ¥ nepmomy BHUITagKy Iie MeTa-
¢opu MODESTY € KEPIBHUK, sikuit mae npaso
3abopousitu (forbid, wouldn t let, prevent from), no3-
BOJISITH (permit), ipuMyIiyBaru (compel).

Jone’s_modesty prevented him from speaking in
public about the full extent of Crawford’s praises
(BNO).

Y JapyroMy BUNAJKY, KOHIENTH — KOPEJSATH
i3 cyonomeny 1Y yTBOprotoTs MeTadopu:

- MODESTY € MUCIIUTEJIb: ...its shyness,
combined with its great ferocity when cornered, sug-
gests that it would have been troublesome (BNC).
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MODESTY € IIOMIYHUK: ...shyness that
makes you avoid social events may allow you more
time and motivation to pursue your solitary goals
(BNO).

[lin wac wMamyBaHHS KOHIICNITIB 3 JIOMEHY
APTE®AKT na xonment MODESTY Bucsitito-
I0Th TaKi «IpeMETHI» O3HaKW, SK MOXIHUBICTH
OyTH TEPENIKOI0I0, IMOCh 3aKPUBATH a00 TPUXOBY-
BaTH TOIIO. Y Pe3yNIbTaTi yTBOPIOIOTHCS BiAMOBiIHI
MeTadopu:

- MODESTY e IIEPEHIKOJA (na musixy no
yemixy): Louise Bowen asked some of the other con-
ference speakers to cast modesty aside and reveal the
reasons for their success. (BNC),

- MODESTY € IIOKPOB: Modesty cloaks many
talents (BNC).

Ilepexpecne wmamyBanHs jomeny MOPAJIb
3 xopenatuBHUM 1omeHoM POCJIMHA cTBOpIroe
meradpopy MODESTY € POCJIIMHA, 60 wmae
kopiHHs: This shyness can stem both from personal-
ity and lack of confidence (BNC).

o onTonoriunux meragop Hanexars MODESTY
€ TIPMYMHA (BHCBITIIOE BUTOKH MOMIA 1 cTa-
HiB — CIIPHYMHEHHSI 3MiH €MOIIHHOTO CTaHy JIIOUHH
abo 3mopos’s) Ta MODESTY € KOHTEMHEP,
BiJIMTOBiTHO:

- CKPOMHICTb CIIPUYHHSE TPOBA, BTPATy PO3yMy
tomo: Similarly, shyness is constantly invoked as a
legitimate reason for failure to do something (BNC);

- BoHa ciyrye BMmictumem: What can have occa-
sioned this sudden lapse into modesty? (BNC).

VY Hamr vac 3’SBJSIFOTBCS CTPYKTYpHI MeTadopu
3 HETaTUBHUM TIEPEOCMHUCICHHIM TPaIUIIHHOI I1iH-
HOCTI 11€] YECHOTH:

MODESTY € CMEPTb: La! Sir Rowland, your
modesty will be the death of you (BNC).

B okpemux Bumazkax 3adikcoBaHO MeTa(TOHI-
MiYHYy KOHIIETITyaJi3alil0 CKpPOMHOCTI, IO TOsiC-
HIOETHCS HEMOXMUIMBICTIO YiTKO PO3PI3HUTH MeETa-
(dopy 1 METOHIMIIO Ha MiJCTaBi MOHITH MOAIOHOCTI
it cymixknocrti. [Ipuknagom € meragopa MODESTY
€ ITPUYNHA (BoHa cipu9mHS€E €MOIlii) Ha 0a3i MeTo-
aimii [TIPOSIB EMOLII (xomip) 3AMICTb EMOLIIS:

...modesty not anger causes him to blush fre-
quently. (BNC)

Cnekrp anmomoBHHX Metagop MODESTY
(xopenstueHuit nomen [TOMIPHICTD), nHominoBa-
HHX JIeKceMaMH 3 Mikponoisi «Moderate» Ta Horo
posmupeHb «Minor», «Low», OXOIUTIOE KiJbKa
pedepentnux nomenis: JIFOAMHA (cyGnomenu:
3OBHIIIHICTH/OAAT, TIOBE/JIHKA/ MAHEPU,
PO3YMOBI 3AOIBHOCTI/MVYIPICTh, HAAIA,
CEPLIE/IVIIIA, CYCHUIBHHUU  CTATYC),
EMOIISI/OIIHKA, APTE®AKT Ta IXKA/

HAIIOI. Cepen ux JOMEHIB HaHBUIIMM 3 CTYTIEHEM
Meradopuzarnii € pedepentauit momen JIFOJUHA
Ta ioro cyomomenm: pedepent 3OBHIIIHICTD/
omAr JIXOAUHWM  (quiet/blushing face, inno-
cent eyes); pedepentr I[IOBEJJIHKA/MAHEPU
JIXO[IHMU (proper manner), pedpepenr PO3YMOBI
SAIBHOCTI/MVYIPICTD (low intelligence), pede-
pear CYCIIJIBHUM CTATYC/IIPO®ECISA (the
lowly born); pedeperr HAIS/BIPA (simple faith),
pedepentr CEPLE/AY L A(pure, innocent heart).

Cepen iHIIMX pedepeHTHUX IOMEHIB, Ha SKi
MmanoBaHo o3Haku MODESTY (momen MOPAJIb),
¢ikcyemo: momen EMOLIA/OIIHKA Brinenunit
uepe3 kKopemsatu (delicate feeling, pure and holy
love); nomen DKA/HATIOL (modest, simple, and
scanty meal); nomen APTEDAKT (minor luxuries,a
modest home, etc.).

B ykpaiHCBKiif MOBI JIEKCEMa CKPOMHICHIb/CKPOM-
Hutl 3’ SBISETHCA, Y TIOPIBHSAHHI 3 aHTITIMCHKOIO, BiJl-
HOCHO ITi3HO, BOHa, HMOBIpHO, 3aII03MYCHA 3 POCIM-
CHKOi MOBH, JI0 AKOi BBilila B 17 cT. y pe3ynbrari
3aM03MYEHHS 3 MOJILCHKOI, I $70mny Bil YECHKOTO
skrovny — «CKpPOMHHH, TIOMIpHHIA, HE3HAYHUII.
CroB’siHChKE sromny — TIOXIJHE BiJ OCHOBH krom,
sIKa, Y CBOIO 4Yepry, TIOXOIUTh BiJ JaBHROBEPXHBOHI-
MeIBKOTO (h)rama — «pama, MeXxa», J€ 1 MPOSIBIISI-
€THCSI TIEPBiCHE 3HAYCHHS CIIOBA CKPOMHUID — «TOH,
XTO TpUMae cede B paMKax, CTpUMaHuil». OCHOBHOIO
BEPCIEI0 TIOXOPKEHHST TMPHUKMETHUKA CKPOMHULL
€ floro yTBOpeHHs Bif kroma («kpaib») 3a JOMOMO-
rofo mpedikca *s»- 3 MOTHBIIIIHHOIO O3HAKOIO «TOM,
xT0 TpuMmae cebe B pamkax» [10; 12]. Jlekcema
CKPOMHICMb/CKpOMHUL € B 0araTbOX CIJIOB’SHCBKUX
MOBax, IPOTE MEPEHOC 3HAYCHHS caMe Bijl «TOMH, XTO
oOMexkye cebe, TOTPUMY€EThCSI IEBHUX MEX B MOBE-
JIHITD IO BJIaCHE «CKPOMHUM, TOH, XTO HE BUCTABJISIE
cebe abo CcBOI 3aciIyTH HA MTOKa3» BiOYBCS B IOJb-
CBKill MOBI, 3BIJIKM JIEKCEMa MPUHIILIA B YKPATHCHKY
Yyepe3 MOBY-TIOCEPEAHUK — POCIHICHKY.

Hdiana3on KOHIIETITYaIbHUX meTadop
CKPOMHOCTI B ykpaiHCBKOMY XyIOKHBOMY JIHIC-
kypci XX — XXI cTomiTh, 3amaHUi KOHIICTITAMH
3 KOPEISITHBHHX JIOMEHIB, III0 MalylOThCA Ha pede-
pentHuii konuent CKPOMHICTD, npodinsoBanuit
y nomeri MOPAJIb, oxormttoe nomenn: JHOAWUHA,
APTE®AKT, KOHTEMHEP, BIMHA, 3BIP.

Konnentu kopenstusHoro pomeny JIKOAWHA,
0 Ma€ HAHOUTBITY KUTBKICTh CYOIOMEHIB, YTBOPIO-
I0Th MeTadopu:

- CKPOMHICTh € JIPYI/KOMIIAHBIOH:
Tax, éenuu 3a62cou Xo0umv y napi 3i CKPOMHICHIO,—
npomosus Braoux (B. I'ycuyvkuii)

[ami Bunanku nepconidikaiiii BUCBITIIOOTH Pi3-
HOTIJIaHOBI 3[[IOHOCTI JIFOAWHU:
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- CKPOMHICTb 3ACIIOKONE/BPAXKAE/
ITPUKPAILIAE: Taka ckpomnicmb 080I0PIOHO20
bpama 3acnoxoina gpapaona (1. binux).

KopensTiBHa 03HaKa <«JIIOMHA, HaJlIEHA BIa-
JIOF0» YTBOPIOE METAPOPHUHI PO3IIHPEHHS:

- CKPOMHICTh HE OO3BOJIAEC/TTPUMY-
LIYE: ckpomunicms i cysopa uecHicmsb He 00360UNU
Komanoupy 3assumu...(0O.oeoicenko ).

Howminariga o3HaKd JIOOWHH 3aMICThb JIIOOUHH
yrBoproe MetoHiMito: CKPOMHICTL 3AMICTDH
MEPCOHMU: Tpebaarczatimuoo Cxkpomnocmi (1. [pau)

Cepenxonuenrtyaiapanx Metapop CKPOMHOCTI
y xopemsituBHOMY aomMeHi APTE®AKT mopsin i3
nmo3uTBHUMH o3Hakamu KoHuenty (ITPUKPACA/
OPICHTUP/TIOYATOK), 3ycTpidaeTbcs 1 Hera-
THUBHA KOHOTAIIisl, IO TIOSICHIOETHCS 3MiHAMH KHUTTE-
BUX OPIEHTHUPIB y CY4aCHOMY CYCHIJIBCTBI:

- CKPOMHICTb € IIPUKPACA/OPICHTUP:
...CaMe HA CKPOMHICIb ma 1a2iOHy be3nocepeonicms
npomseom Gixie 6y10 opicHmogane 4onogive cepye
(H. Oxonimenxo).

Y mopiBHAHHI 3 BIKTOpiaHCHKOIO 100010 [11]
CydacHa CKPOMHICTh BXKE MEHIIE I[IHYEThCS, HIX
pawiiiie, iif HaJarOTh HEraTUBHOT KOHOTAIIIT:

- CKPOMHICTbH € [TATOJIOT T/
MNPUMITUBHE ITOYYTTA: Teos CKPOMHICTD —
e ke naronoris (JI. Kocrenko);

Ontonoriuni metadpopu CKPOMHOCTI yTBO-
pEeHI ManyBaHHSIM Ha I1eii KOHIICTIT CKIIaIHUKIB KOpe-
nsrusHoTo NoMeny KOHTEMHEP:

-CKPOMHICTb IIE KOHTEMHEP: Tenep nay-

peamcvKe 36aHHs 6CIX HAC 3PIGHANO, ... KOIU 6CT MOI

mogapuLli Po3CKOYUNUCA XMO KYOU — MOU Y C8itll
iHcmumym, moti y ouniomamiio, a mou y CKPOMHICTb
5 uwascst camomoio... (I1.3aepebenvruii)

Y  mepexpecHOMYy  MamyBaHHI  KOHIICTITIB
3 nomeHy — kopenatry BIMHA na pedepenTHuii
konnent CKPOMHICTD ¢opmyerscs MeTadopa
CKPOMHICTh € BOIH: ...Casouxa wocunu
nioKpecniosas  c6OK  BOUOBHUYY — CKPDOMHICHIb
(11.3azpebenvruii).

VY xopenstuBHoMy aomeHi 3BIP anamizoBanmit
KOHLENT IEePEOCMUCIIOETECS AK XMXKa iCTOTa, IO
«3aimae» MONUHY, HE J]a€ CIIOKIHHO KUTH:

- metadgopa CKPOMHICTD € XNXAK: Hawozo
Mon00020 Opyea 3aidae ckpomuicmy. (1. 3aepe-
benvHull).

B yxpaiHCHKOMOBHIN KapTHHI CBITY CHEKTP
meradop 3 kopeiasitom CKPOMHICTh wictuts
HHU3KY pedepeHTHHX JOMEHiB, M0  dYacT-
KOBO IepeTuHawThess 3 noMeHom MOPAJIb
32 O3HAKO  HEJOCTaTHbOI  KIIBKOCTI/SIKO-
cti (momen IIOMIPHICTD), a came: momeHH
JIJIUHA (cyomomen 3OBHIIIHICTB/OJAT,
MNPODECIA/AOCATHEHHSA, ITOYYTTSA Tomro),

APTE®AKT, IXKA. Y pedepentnomy momeHi
JIIONVHA nBa mepuri po3mmpeHHS € HaWOUIbII
YaCTOTHUMH; BOHU YTBOPIOIOTH KOHUENTYalbHi
MeTaopr 3 KOPENSATHBHUMH O3HAKAMU CKPOM-
Hocti: 3OBHIIIHICTL/OOAL (ckpomnuii  6uo,
CKpoMHe 80panHs); 10 pedepeHTHOro Ccyolo-
meny [MTPODECIA/JOCATHEHHA y pe3synbrari
nepexpecHoro manyBanHs 3 kopeysitom CKPOM-
HICTb ameniooTb 03HaKM «HMOMIpHHH, HE3Ha-
YHHANY (CKpoMmHa 80aud, CKPOMHI YCHIXU, CKDOMHA
asmobioepaghis, CKPOMHI MONCIUBOCMI MOWO),
pedepent JIIOBOB/IIOUYYTTA JIFOAWUHU (rege-
JUYKULL, OYoce CKPOMHULL amypuux),pedepeHTHUN
nomen KA y rtepmimax CKPOMHOCTI nepe-
OCMHUCITIOEThCS K «O11HA, HEOCTATHY (CKPOMHA
seueps, 0yoice CKpomHui xapui), peepeHTHUN TOMEH
APTE®AKT HOMiHYIOTP 03HAaKH «CKPOMHHIA,
HEBENUKUW, HebaraTuii, mo30aBIeHUN PO3KOIII»
(cxpommuuti agmomo6inb, CKpomuull 6yOUHOK TOIIIO).

Opnepkani B Hamiiid poOOTI JaHi CBiI4aTh, IO
B AaHIJIOMOBHIH Ta YKpaiHCHKOMOBHIH KapTHHAaX
cBiTy Meradopuuna koHrenTyamizamis MODESTY/
CKPOMHICTD mae cnisbHi # BigminHi pucu. [o nep-
IIMX HAJICKHUTH JOMiHyBaHHS MeTadop rnepcoHidika-
uii MODESTY/CKPOMHICTbB € XHWBA ICTOTA
(KEPIBHUK, APYT, MUCJIMTEJIb Tomo) Ta Mera-
¢bop MODESTY/CKPOMHICTh € APTE®DAKT
(ITPUKPACA, OPIEHTUP, ITEPEIIKOJA Ttomro) —
pe3ysbTaT TMEpPEeXpecHOro MaryBaHHS —pedepeHTa
MODESTY/CKPOMHICTDb 1 eneMmeHTiB Bialo-
BITHOTO  KOPEJSITUBHOTO  JOMEHy. BigMiHHUMH
O3HAaKaMH € OCMHCIIeHHS pedepeHTa KOHLENTY-
ampHoi  Meragopu MODESTY uepe3 kopemsitu
KOHTEMHEP, [TIPUYMHA, PEHOBMHA, CMEPTb,
a CKPOMHICTb - wuepes xopemstu BIMHA,
KOHTEWHEP, 3BIP.

B anrmiiicekiii Ta yKpaiHChKili MOBHUX KapTHHAX
ceitry MODESTY/CKPOMHICTb Bucrymae xope-
JATOM MeTahOPUIHOTO OCMHUCIICHHS IHITUX TOHSITH.
B 060x kapTHHaX CBiTy 1€l KOHIIENT € CHOCOOOM arie-
moBanns 1o JIIOAMHU (i1 30OBHIITHOCTL OATY,
HOBEJIHKW, PO3YMOBUX 3JIBHOCTEN,
AV, MOYYTTIB, ii COLIAJIbBHOT'O CTAHY,
[MPO®ECIMHUX JOCSITHEHD), ta mo IXKI, mo
MOSICHIOETBCSL  aKCIOJIOTIYHOK TPUPOIOI  CKPOM-
HOCTI; a IX pI3HHUIIA B aHIVIOMOBHI¥M Ta yKpaiHCBHKO-
MOBHIM KapTHHaX CBiTy 31€0LTBIIOTO BHSABISETHCS
y pi3Hiil 4aCTOTHOCTI BKMBaHb.

V mimoMmy, HaBe[eHI AaHi CBim4aTh, MO0 Y JIBOX
MOPIBHIOBAaHUX MOBHHX KapTHHAX CBITYy Jiana3oH
i crmekTp KoHumenTyansHux MeTagop MODESTY/
CKPOMHICTDbD wmatoth pi3Hi BekTopu: ONM3BKi 3a
CBOIMH TIPOBIIHUMHU 3MICTOBUMH O3HAKAMH, BOHH
CYTTEBO BapilOIOTh 3a KIJIBKICHUMH TOKa3HUKAMH
BKUBaHHA. L1 0COOMUBICTE € OB TOMITHOIO IS
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

JiarnazoHy TOPIBHSAHO 31 CIEKTpOM MeTadop, IIo [lepcniekTHBY TONANBIIOTO JOCITIJHKEHHS BOa-
TTOSICHIOETRCS SIK BAJKITUBOIO POJITIO €THYHOT YECHOTH ~ Ya€MO y BUBYCHHI MOBHOI 1 KyJIBTYpHOI crienndiku
CKPOMHOCTI B IINX KapTHHAX CBITY, iX KYJIITYpHO-pe-  KOHLENTYaIbHHX MeTadop pIi3HUX KyJIBTypHHX
JITiHHO0 OJM3BKICTIO, TaK i 3aralbHUMHU MPHUHIW-  KOHIIENTIB B aHIJIMCHKiH, YKpaiHCHKil, MOIbCHKIM,
namu MeTa)OprUYHOI KOHLIENTyali3anii abCTpakKTHUX ~ POCIMCHKiN Ta IHITMX MOBHUX KapTHHAX CBITY y MiX-
MOHSATH Y TepMiHax OibII KOHKPETHHUX. KyJIBTYPHOMY Ta ICTOPHYHOMY acIieKTax.
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